
M.

Prénom du demandeur

Province

Timbre de la succursale domiciliataire

(Le retour des chèques est offert uniquement à l’égard du compte principal.)

BMO Relevé unique — Formule de demande

Mme Dr

Adresse du demandeur VilleApp.

R E N S E I G N E M E N T S  P E R S O N N E L S

C O M P T E  P R I N C I P A L

No de succursale

|  |  |  

Initiale

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  

|  | |  |  |  |  |

|  |  ||  |  |  |  |  |  |  | |  | | |  |  |  | |  |  |  |  |  |  

Ind. rég.

|  |
No de téléphone (autre)

|  | |  | |–
Langue préférée

Français Anglais

Quels sont le numéro de succursale et le numéro du compte de dépôt en dollars canadiens que vous désirez utiliser en tant que compte principal pour le service 
BMO Relevé unique?

Ind. rég.

|  |
No de téléphone

|  | |  | |–
Code postal

No de succursale Numéro du compte principal

|  |  |  |  |  |

A U T R E S  C O M P T E S  À  I N S C R I R E

Numéro de compte Type de compte* Titulaire du compte (si autre que le demandeur)

Ind. rég.

|  |
No de télécopieur

|  | |  | |–
Nom du directeur – Services financiers Ind. rég.

|  |
No de téléphone

|  | |  | |–

P E R S O N N E - R E S S O U R C E  D E  L A  S U C C U R S A L E

* Comprend les comptes de services bancaires courants, tous les placements à terme enregistrés et non enregistrés (IPS/MEC), les fonds d’investissement, les FERR
et les REEE, mais n’inclut pas les comptes BMO Ligne d’action et BMO Nesbitt Burns.

–|  |  |  

S O L D E S  D E  P R Ê T S  P E R S O N N E L S  À  S U I V R E  (CPP et prêts à demande)

Nom de famille du demandeur

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  |  

No de succursale

|  |  |  

Adresse / Emplacement de la succursale

• En signant ci-dessous, chaque titulaire du (des) compte(s) énuméré(s) dans la présente formule de demande autorise le demandeur à consulter les renseignements concernant les transactions effectuées
dans son (ses) compte(s). Le demandeur n’est toutefois pas autorisé à effectuer des transactions sur le (les) compte(s) à moins d’indication contraire à cet effet.

• Je reconnais (nous reconnaissons) que le retour des chèques n’est offert qu’à l’égard du compte principal indiqué ci-dessus, et que le Relevé unique BMO remplace tous les autres relevés et états de compte
que je reçois (nous recevons) actuellement relativement aux comptes énumérés sur la présente formule de demande.

• Je reconnais (nous reconnaissons) que la Banque peut, de temps à autre, établir un « solde de placement » minimum requis pour être admissible au service BMO Relevé unique. Le « solde de placement »
désigne le solde de vos comptes de fonds d’investissement et de placements à terme de la Banque de Montréal à la fin de chaque mois. La Banque se réserve le droit de résilier votre Relevé unique BMO
si votre solde de placement chute en deçà du minimum établi. 

• Je reconnais (nous reconnaissons) avoir reçu, lu et compris la déclaration de confidentialité et le consentement qui figurent au verso de la présente formule.
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Nom du demandeur Nom du 1er titulaire de l’autre compte Nom du 2e titulaire de l’autre compte Nom du 3e titulaire de l’autre compte

Signature du demandeur Signature du 1er titulaire de l’autre compte Signature du 2e titulaire de l’autre compte Signature du 3e titulaire de l’autre compte

Date

M | M J | J A | A | A | A
Date

M | M J | J A | A | A | A
Date

M | M J | J A | A | A | A
Date

M | M J | J A | A | A | A

À  L I R E  A T T E N T I V E M E N T  A V A N T  D E  S I G N E R

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  |

|  |  |

|  |  |

|  |  |

|  |  |

|  |  |

|  |  |

|  |  | |  |  |  |  |  |  |  |  |  |

No de succursale

Numéro de compte

|  |  |
Type de compte* (CPP et prêts à demande) Titulaire du compte (si autre que le demandeur)

|  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  | |  |  |  |  |  |  |  |  |  |

|  |  | |  |  |  |  |  |  |  |  |  |

No de succursale

®

–

CCooppiiee  ddee  llaa  ssuuccccuurrssaallee



V O S  R E N S E I G N E M E N T S  P E R S O N N E L S

Qu’entend-on par renseignements personnels?
Vos renseignements personnels vous concernent spécifiquement et vous identifient à titre individuel.  Ils comprennent non seulement vos nom,
adresse, âge et sexe, mais aussi des informations financières, des numéros d’identification comme votre numéro d’assurance sociale (NAS), des
références personnelles et des données sur vos antécédents professionnels.

Pourquoi la Banque vous demande-t-elle des renseignements personnels?
Vos renseignements personnels sont parfois utilisés à des fins évidentes, comme dans le cadre d’une demande de prêt personnel ou
hypothécaire, ou pour nous aider à établir votre solvabilité d’après les antécédents de crédit que vous nous avez fournis.  Ces motifs évidents
sont habituellement bien compris, mais si vous avez des questions, n’hésitez pas à nous les poser.  Outre ces motifs, nous vous demandons des
renseignements personnels pour :

� comprendre vos besoins
�déterminer dans quelle mesure nos produits et services vous conviennent
�établir votre admissibilité à nos produits et services
�vous communiquer de l’information et des offres sur nos produits et services, ou ceux d’autres entreprises susceptibles de vous

intéresser, et 
�nous conformer à la loi. 

Échange de renseignements personnels
Dans les limites imposées par la loi, vos renseignements personnels sont échangés à l’intérieur du Groupe de sociétés de la Banque de
Montréal, formé de la Banque de Montréal, de ses filiales et de ses sociétés affiliées qui offrent des produits et services en matière de dépôts,
de prêts, de placements, de titres, de courtage, d’assurances, de fiducie et autres.  Grâce à une meilleure compréhension, nous pouvons mieux
répondre à vos besoins à mesure qu’ils évoluent.

À vous de choisir
Si vous préférez ne pas recevoir notre courrier de marketing direct ou ne pas autoriser l’échange de vos renseignements personnels, vous
pouvez faire supprimer votre nom de nos listes de marketing direct ou d’échange de renseignements.  Il vous suffit de nous demander la
formule appropriée.  Cette option de retrait de la liste d’échange de renseignements ne s’applique pas dans le cas d’une demande de produit
ou de service offert conjointement par nous et un autre membre du Groupe de sociétés de la Banque de Montréal.

Par ailleurs, si vous préférez ne pas nous autoriser à utiliser votre NAS à des fins administratives, vous n’avez qu’à nous demander la formule
appropriée.  Cette option de retrait ne s’applique pas si nous devons utiliser votre NAS à des fins de déclaration d’impôt.

Pour connaître tous les détails de notre engagement de confidentialité, veuillez consulter notre Code de confidentialité.

Consentement relatif à la divulgation de renseignements personnels


